
(Archiflow 20710/09 - Mod. 31/A) 

Nr. ______/R 
 

Richiesta di contrassegno di accesso alla zona 

pedonale/zona a traffico limitato 

Ansuchen um Gewährung eines Kennzeichens zum 

Befahren der Fußgänger-/verkehrsberuhigten Zone 
 

Il/La sottoscritto/a Der/Die Unterfertigte 

Cognome/Nome: ........................................................................................................... Nachname/Vorname: 

Indirizzo: ........................................................................................................... Adresse: 

Luogo di residenza: ........................................................................................................... Wohnort: 

Telefono: ........................................................................................................... Telefon: 

E-Mail: ........................................................................................................... E-Mail 

CHIEDE ERSUCHT 
l’autorizzazione ad accedere nella seguente zona 

pedonale/zona a traffico limitato: 

um Erlaubnis, in folgende Fußgängerzone/verkehrs-

beruhigte Zone einfahren zu können: 

Via/Zona: ........................................................................................................... Straße/Zone: 

Tipo veicolo: ................................................................................................................................ Fahrzeugtyp: 

Targa: ...................................................................................................... Euro: …….. Kennummer: 

Motivi della richiesta: Begründung des Ansuchens: 

..............................................................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................. 

Data: ........................... Datum: ............................ 

Firma del richiedente: ........................................................................................................... Unterschrift: 
 

Dichiarazione del proprietario del posto-macchina: Erklärung des Parkplatzeigentümers: 
 

Il/La sottoscritto/a ............................................................. 

proprietario/a del posto-macchina sito in .......................... 

............................................................................................ 

dichiara di aver concesso lo stesso a disposizione del/la 

sig./ra ................................................................................. 

Der/Die Unterfertigte ........................................................ 

Eigentümer/in des Parkplatzes in ...................................... 

............................................................................................ 

erklärt hiermit, denselben Herrn/Frau ............................... 

....................................... zur Verfügung gestellt zu haben. 

Data: ........................... Datum: ............................ 

Firma: ........................................................................................................... Unterschrift: 

Contrassegno ritirato in data/Genehmigung abgeholt am: ......................... Firma/Unterschrift: .............................................. 
I dati relativi alla sua persona o ditta vengono elaborati in forma manuale o con mezzi 

informatici al fine di dare esecuzione all’ordine impartito e di assolvere agli obblighi 

contrattuali, fiscali ed amministrativi. I dati, per ottemperare alle norme legali e fiscali, 

potranno anche essere comunicati a terzi. Titolare del trattamento della banca dati è il 

Comune di Bressanone. L’interessato potrà far valere i popri diritti come espressi dall’art. 

7, 8, 9 e 10 del D.Lgs. 196/2003 

Die Daten zu Ihrer Person bzw. Firma werden händisch oder mittels Computer zwecks 

Durchführung Ihres Auftrages und Erfüllung der steuer- und verwaltungsrechtlichen 

Verpflichtungen bearbeitet. Die Daten können, um den gesetzlichen und steuerrechtlichen 

Bestimmungen zu entsprechen, auch an Dritte mitgeteilt werden. Der Rechtsinhaber der 

Datenbank ist die Gemeinde Brixen. Dem Betroffenen stehen die Rechte lt. Art. 7, 8, 9 und 

10 des D.Lgs. Nr. 196/2003 zu. 
 

Spazio riservato all’Ente/dem Amt vorbehalten: ricevuta da/angen. von  A.H.,  R.F.,  I.P.,  S.K.,  R.V. 

 Carta di circolazione controllata il/Fahrzeugschein kontrolliert am ………………… 

 Note/Notizen: ………………...………………………...……………………………………………………………...

 Avvisato/benachrichtigt  ritirato/abgeholt  respinto/abgelehnt  risposto per iscritto/schriftlich geantwortet 
 
 


